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Numai pentru tarile UE:

Aparatele electrice si electronice sau acumulatorii uzati/
bateriile uzate care nu mai pot utilizati/utilizate trebuie
colectati/colectate separat i eliminati/eliminate in mod
ecologic. Utilizeaza sistemele de colectare desemnate.
Eliminarea incorecta poate fi nociva pentru mediu si sanatate
din cauza eliminarii de substante periculoase.

bbnrapcku

YKa3aHHA 3a CHIypPHOCT

3a pa pabotute c uamepBatensus ypeps besonac-
@ HO M cUrypHo, TpAGBa Aa NpoueTeTe U cna3Barte

BCHUKM YKa3aHUA. AKO H3MePBaTEeNHUAT ypea He

6bAe M3non3eaH cbobpPa3Ho HaCTOAWMUTE YKa3a-

HUA, BrPafieHNTE B HEro 3alyUTHU MEeXaHU3MHU Morar a 6b-

nar yepepenu. Hukora He octaBaiiTe npegynpeauTeniute

Tabenku no namMepBarenHua ypes Aa 6bAaT HeueTNHBH.

CbXPAHABAWTE IPMXKNUBO TE3U YKA3AHWUA U M1 MNPE-

[IABAWTE 3AE[IHO C U3MEPBATENHUA YPEL.

» BHumaHHe - aKo ce H3NON3BaT APYrH, Pa3NUUHHU OT No-
COUEHHTE TYK CbOPbKEHHUA 3a ynpaBneHne unu Kanuo-
PUpaHe UNK ce M3BbPLIBAT APYTH NPOLEAYPH, TOBA MO-
e Aia AoBefe A0 ONACHO U3NaraHe Ha NbueHue.

» W3mepBatenHuaT ypeq ce AocTaBA c npeaynpeauTenHa
Tabenka 3a nasep (B u306paXkeHneTo Ha U3MepBaTen-
HUA ypep Ha cTpaHuuarta ¢ purypure).

» AKo TeKCTbT Ha NpeAynpeAuTenHara rabenka 3a nasep
He e Ha Bawun e3uk, 3anenete npeau nbpeata ekcnnoa-
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TaluA oTrope BbpXy Hero AocTaBeHus CTUKep Ha Bawua
€3UK.

He HacouBaiiTe nasepHHA by KbM X0Pa H XXMBOT-

& HU ¥ BHUMaBaliTe Ja He norneAHeTe Henocpeac-

TBEHO CpelLy Na3epHUA NbY UMK CpeLLy HeroBo
oTpaXkeHHe. Taka MOXeTe [1a 3aClienuTe Xopa, fa NPUUMHUTE

TPYLOBM 3M0MONYKM N [1a NPEAU3BUKATE YBPEXAAHE Ha OUM-

Te.

» AKO Na3epHUAT Nby NonagHe B 0UuTe, M 3aTBOPETE Bb3-
MOXHO Hail-6bp30 U OTAPbNHETE rNaBaTa CH oT Nasep-
HUSA NbY.

» He u3BbpLuBaiiTe U3MeHEHHA NO Na3epHoOTo 06opyABa-
He.

» [onyckaiTe u3MepBaTeNHUAT ypen Aa bbae peMoHTH-
PaH camo oT KBanudHLUPaHH TEXHHULY K CAMO C H3NON3-
BaHe Ha OPUTHHANHU pe3epBHU YacTH. C T0Ba Ce rapaHTH-
pa 3ana3BaHeTo Ha (DyHKLMKUTE, OCUrypsBally besonac-
HOCTTa Ha U3MepBaTenHusa ypena.

» He ocraesiite geua 6e3 npak Hag3op Aa paborar ¢ u3-
MepBaTenHua ypep. Te Morat HeBO/HO 1a 3aCNENsT APYry
xopa unu cebe cu.

» He paboreTe c U3mepBaTenHua ypep B cpefa C NoBuiLe-
Ha OMacHOCT OT eKCNNO3HH, B KOATO HMa NecHo3ananu-
MH TEUHOCTH, Fra30Be HNHU NpaxoBe. B M3mepBatenHus
YPer Morat fja Bb3HUKHAT MCKPH, KOUTO [1a Bb3NNaMeHAT
npaxa Unu napure.

OnucaHune Ha NPOAYKTa U AEHHOCTTA
[E%22E 3a gonbnHuTenHa MHOPMaLWa ckaHupaiTe QR Ko-
i [1a UNW NOCETETe OHNaiH MHCTPYKLMATA 3 eKCnoa-
- TauuA: https://rb-pt.com/160992AE7G
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MpeaHa3HaueHHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

[lurutaned nazepeH uamepBaten Ha Pa3cTOAHUA

N3mepBaTenHuAT ypes e NpefiHasHaueH 3a U3MepBaHe Ha pas-
CTOAIHUSA, AMKUHK, BUCOUMHM, OTCTOSHUA U 32 UUMCIABAHE
Ha MAowWM.

N3mepBaTenHuaT ypes e npefHasHaueH 3a pabota B 3aTBope-
HY MOMELLIEHHS.

Toau NpoayKT e NOTPeOUTENCKN Na3epeH NPOAYKT B CbOTBETC-
TBMe ¢ EN 50689.

ApanTep 3a nasepHU NHHUK

AanTepbT 3a Na3epH1 IMHUK, B KOMBMHALMA C AUrUTanHara
Na3epHa poneTka Zamo, e NpefHa3HaueH 3a OTBECHO UMK BO-
[0PaBHO NOAPaBHABAHE (Hanp. Ha KAPTUHW) Ha 3aKPHTO.
Ykasanue: B HAKOW CTPaHW U3NON3BAHETO Ha aaanTepa 3a na-
3ePHU NIMHKK He Ce pa3pellasa.

NexToB agantep

NeHTOBMAT aanTep, B KOMOMHALMA C AUrvTanHara nasepHa
poneTka Zamo, e npe/HasHaueH 3a uaMepBaHe Ha 0bMKOMKK
(Hanp. Ba3a, Tpbba v Ap.) U AMKUHW HA CBODOAHO CTOALLM
0beKTH (Hanp. TeNeBn3op, eTaXKepKa 1 Ap.) Ha 3aKPUTO.

KoneceH agantep

KonechuaT agantep, 8 KOMOMHaLMA C AUrMTanHaTa nasepHa
poneTka Zamo, e NpeHasHaueH 3a U3MepBaHe Ha Pa3CToAHMA
MeXZy fiBe TOUKK (Hanp. AbMKMHA Ha MNaT) Ha 3aKPUTO.

WU30bpaseHu enemeHTH

HomepupaHeTo Ha |/|306pa3eHMTe KOMIMOHEHTHU Ce 0THacA A0
NPEACTABAHETO Ha U3MEPBATENHUA YPEL Ha M306pa)KeHVIHTa.

(1) [Oucnnen
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(2) @ byron3ausmepsare

(3)  USBType-C®bykca"

() () dyHruvoHaneH ByToH

(5) 3apeH pbb Ha M3MepBaTenHu1s ypen

(6) ByToHM 3a OTKMIOUBaHe 3a afanTepa

(7) NpepynpeauTenta Tabenka 3a nasepHua by

(8) OtBop 3a nasepHua by

(9) MNpuemaua newa

(10) 3acronopsBaHe Ha kanaka Ha rHesfoTo 3a batepun
(11) CepueH Homep

(12) Kanak Ha rHe3foto 3a batepuu

A) USB Type-C® 1 USB-C® ca nasapH HaumeHoBaHA Ha USB
Implementers Forum.

EnemeHTH Ha gucnnes

(a) Muaukatop 3a batepuaTta

(b) MsmepBaHe Ha AbMKUHM

(c) WsmepBsaHe Hannouy

(d) Tekywa u3mepeHa cTonHOCT

(e) PensapesynTara

(f)  PenoBe 3a M3MepeHUTE CTOHHOCTH

(g) MMone 3a3anameTeHa CTOWHOCT
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TexHUuUeCKH JaHHK

[vrutaneH nasepeH usmepBaren Ha Zamo

pa3cToAHMA

KatanoxeH Homep 3603F72H..

WU3mepBaHe Ha pa3cToAaHHe

[lnanasoH Ha usmepsaHe” 0,15-40m

TouHoCT Ha wamepBaHeBJ +2,0mm

06LM napameTpu

PabotHa Temneparypa -10°C... +40°C

TemneparypeH AuanasoH 3a CbXpaHsi- -20°C...+70°C

BaHe

OTHOCHTENHA BNAXKHOCT MaKC. 90 %

Makc. paboTHa BUcOuMHa Haf ba3oBata 2000 m

BHUCOUYUHA

CTeneH Ha 3aMbpcsABaHe CbrNacHo 2

IEC61010-17

Knac nasep 2

Tun nasep 635nm, <1 mwW

OTKNOHEHWE Ha Na3epHUA by < 1,5 mrad (mbnex
bIb)

ABTOMaTHUHO M3KNIOUBaHe (6e3 namep- 5 min

BaHe) cneq npubn.

barepuu 2x1,2VHRO3
(AAA)

2x1,5VLR03

(AAA)

Bpeme Ha 3apexpaaHe Ha batepuaTta <4h

(HRO3, 800 mAh)®

LLlekepeH apantep
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[urutaneH nasepeH u3mepBaren Ha Zamo
pascrosHua
N3xopsLo HanpexeHue 5,0V=
MaxopAi Tok >500 mA
NPEenopbUKTENEH LLIEKEPEH aaanTep 2609120713
(EV)
2609120718
(UK)
2609120717
(Au)
USB Type-C® kaben
Mpenopbuntenen USB Type-C® kaben 1600A01L6H

A) Tlpy1 u3mepBaHe 0T 33aHKA pbb. MpK HEbNaronpUATHM ycnosms,
Hanp. MHOro CUMHO OCBETNIEHWE, CUMHO OTKNOHABALYA ce oT 20 °C
Temneparypa Unu noLIo 0TpasABalla NOBbPXHOCT, iUana3oHbT
MOe Jia bbzie ¥ Mo-MarnbK.

B) 3aBucOKa BbAMOXHOCT 3a OTpasfBaHe Ha LienTa (Hanp. bosauca-
Ha B bano ctena), cnabo doHoBo ocBeTneHue 1 20 °C paboTHa
Temneparypa; JOMbIHUTENHO TPADBA f1a ce MMa NPefBUA OTKNOHe-
Hue ot 0,05 mm/m. Mpyu HebNaronpPUATHU YCNOBHMA KaTo CUMHO
OCBETNIEHNe, FONeMU BUCOUMHM MW NOLLIO OTPa3ABALLA NOBbPX-
HOCT ¥ npu Temneparypa ot 20 °C 0TKNOHEHWETO MOXe fia Bb3nese
Ha +4 mm; JOMbHUTENHO TPADBBA Aa Ce Ma NPeBHE, OTKNOHEHWE
or+0,15 mm/m

C) Mwma camo HenpoBoaMMO 3aMbpcABaHe, NpH KoeTo 0baue € Bb3-
MOJHO /1a Ce 0YaKBa BPEMEHHO NPUUMHEHA TPOBOAMMOCT NOPaan
KOHOEH3.

D) npu 20°C pabotHa Temneparypa

3a eHO3HAUHO MAEHTU(HLMPaHe Ha Balna u3mepBaTeneH ypes cnyxm
cepuiHuAT Homep (11) Ha Tabenkara Ha ypena.

PaboTHa Temneparypa -10°C... +40°C
TemnepaTypeH A1ana3oH 3a CbXpaHa- -20°C...+70°C
BaHe
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OTHOCHTENHA BNAKHOCT MaKC. 90 %
CreneH Ha 3aMbpcABaHe CbIMacHo 2
I[EC 61010-17

Apantep 3a nasepHu NHHUK

KaranoxeH Homep 1600A02PZ7
LLIup1Ha Ha na3epHata NMHKA® Ha 2 m <2,0m
pascTosH1e

JlbmKuHa Ha nasepHaTa nHKa® Ha 2 m >1m
pascToAH1e

TouHoCT Ha 3mepBaHe® +1,0 mm/m
brbn Ha oTBapsHe >28°
brbn 3a MHa HacTpoiika +10°
NenTtoB apantep

KatanoxeH Homep 1600 A02 PZ8
TouHocT Ha MamepBaHeC’ +1,0mm/m
[l1ana3oH Ha U3mepBaHe 0,005m...1,5m
KoneceH apantep

KatanoxeH Homep 1600A02 PZ9
TouHoCT Ha M3mepBaHe® +5,0 mm/m
[l1ana3oH Ha U3mepBaHe 25m

A) Vma camo HenpoBOAMMO 3aMbpCABaHe, NPH KOETO obaue e Bb3-
MOXHO ia C€ 0YaKBa BPEMEHHO NPUUUHEHA NPOBOAWMOCT Nopaju

KOHLEH3.

B) B3aBMCMMOCT OT CTPYKTypara Ha NOBbPXHOCTTA M YCMOBHATA HA

cpepata
C) npu 20 °C paboTHa Temneparypa
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MNocTtaBaHe/cMAHa Ha baTepuaTa

BuHarv cMeHsiTe BCHUKK batepuu, pecn. akymynarop-

HuTe batepun egHoOBPeEMeHHO. M3nonasaitte camo bare-
PUM UMK aKyMyNnaTopHu baTepuu Ha efiuH NPOU3BOAUTEN U C
©[HaKbB Kanavurer.

BHuMaBaliTe 3a npaBunHaTa MM NonspHOCT, M30bpase-
Ha Ha (hurypara OT BbTpeLUHaTa CTPaHa Ha rHe3aoTo 3a
barepuu.

» Korato HAMa aa u3non3sare u3mMepBaTenHuA ypes npo-
IObMKUTENHO BpeMe, U3BaXKaaiiTe 6atepunte, pecn. aky-
mynaropHute batepuu. batepuute u akymynatopHuTe ba-
TEpWM MoraT ia Kopo3upar Npu No-AbNro CbxpaHeHue B U3-
MepBaTenHua ypen.

» He u3nonsgaiite nUTHEBO-HOHHU aKyMynaTopHH bate-
PUK. 3MepBaTeNHUAT yper MOXe Aa Ce NoBpeau.

3apexpaaHe Ha HUKen-
MeTanxuapUAHW aKyMyNnaToOpPHH
barepuu

BHUMAHME! Morar aa ce 3apexaar caMmo HUKen-

A MeTanxMapUAHU aKkyMynaTopHu 6atepuu. B npo-

TMBEH CMlyuar Lie nonyuuTe cboblieHKe 3a rpeluka

Ha fucnnes.

3a fja u3non3eare MbAHKA KaNauMTET Ha aKyMynaTopHuTe bate-

puu, Npeaun NbpBOTO NON3BaHe M 3apegere.

» 3a3apexaaHe Ha HUKen-MeTanxmMapUaHM akyMynaTopHH
barepuu usnonaeaite USB Type-C® kaben (Hanp.
1600A01 L6H (npuHaanexHoct)).

MpenopbunTteneH agantep: Bx. TeXHAUECKUTE AaHHHU.

Bosch Power Tools 1609 92AE7F|(06.11.2025)
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» CbobpassBaiite ce ¢ HanpeXXeHWETO Ha 3axpaHBallaTa
mpexa! HanpexeH1eTo Ha 3axpaHBallaTta Mpexa Tpabsa
[1a CbOTBETCTBA Ha AAHHWUTE, HanMcaHK Ha Tabenkara Ha Lue-
KepHus apantep. LLlekepHu anantepu, 0603HaueHu ¢
230V, morat 1a bbiaT 3axpaHBaHu U ¢ HanpexeHue 220 V.

MoHTHpaHe/neMOHTHpaHe Ha
apanTtepa

MonTupaHe Ha aganTtepa
- [ocTaBeTe afanTepa Taka BbpXy poneTkara, ue aa ce uk-
cupa.

[lemoHTHpaHe Ha aganTepa
- 3a/1eMOHTUpaHe Ha afianTepa HaTUCHeTe byToHMTe 3a
oTkniousaHe (6) v u3ternete agantepa.

Pabota

MyckaHe B ekcnnoatauua

» He ocraesiite ypeaa BknioueH 6e3 Hag3op; cnep kato
npukniouute pabora, ro u3kniousaire. [lpyri nuua Morat
na bbfiar 3acnenexu ot NasepHus by,

» Mpeana3Baiite u3MepBaTenHus npubop o oBNaXKHABA-
He W AMPEKTHO NonajjaHe Ha CTbHYEBH NMbYM.

» He u3naraiite H3amepBaTenHus ypes Ha eKCTPEMHH TeM-
neparypu Unu pesku TemnepaTypHu NPoMeHHu. Hanp. He
ro 0CTaBAHTE MPOLBIMKUTENHO BPeMe B aBToMobun. Mpu ro-
NemMu TeMnepaTypHu Pasnuky 0CTaBanTe U3MEePBATENHUAT
ypen nbpBo Aa Ce TeMnepupa npeau Aa ro BkntouuTe. Mpu
€KCTPEMHU TEMNEPATYPH UK TONEMU TEMNEPATYPHH pas-
MKW TOUHOCTTA Ha M3MePBATENHMA YPE MOXE [ia Ce BNo-
K.
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» WU3bareaiite CUNHW yAapH HNK 3NYCKaHe Ha U3MepBa-
TeNHUA HHCTPYMeHT. Cnep yaapHH Bb3fieNCTBUA BbPXY U3-
MepBaTenHus ypep TpabBa Aa U3BbpLLBaTE NPOBEPKA Ha
TOYHOCTTa My (BX. ,[IpoBepKa Ha TouHocT", CTpaHu-
1a 270), npeau fia NPOAb/KMTE Aa ro U3NON3Bare.

BkniouBaHe ¥ U3KNIOUBaHe

» HatucHete byToHa Q 3a/1a BKNIOUMTE U3MEPBATENHUA
yper v nasepa.

» 3afpbxkTe byToHa Q HaTWCHaT, 3a f1a U3K/IOUHTE U3MEp-
BarenHua ypeq.
Ako npubn. 5 min He bbae HaTMCHAT ByTOH Ha M3MepBaTeNHMA
ypen, 3a npeAnassaxe Ha batepuuTe M3MepBaTENHUAT ypes ce
U3KNIOUBA ABTOMATUUHO.
MpH U3KNIOUBAHETO Ce 3arna3BaT BCUUKM 3aNaMeTeHN B UHAM-
KauwuaTa CTOMHOCTH.

U3mepBaHe

Cnep BKNtOYBAHE U3MePBATENHUAT MHCTPYMEHT Ce HaM1pa B
PEXNM 3a UI3MEPBAHE HA Ab/TKUHU.

HauanHata Touka 3a U3MepBaHe BUHary e 3aaHuAT pbb (5) Ha
“3MepBarTenHus ypeq.

» [lonpete u3mepBatenHua ypes cbe 3aaHua pbb (5) fo xe-
NaHaTa HauanHa Touka 3a U3aMepBaHeTo (Hanp. CTeHa).

» HartucHete byToHa Q 3212 NPUKNIOUMUTE U3MEPBAHETO W
[a ro 3anameture.
Cnep npoueaypara no U3mepBaHe Na3epHUAT by Ce U3KII0Y-
Ba. 3a CeaBalLo U3MepBaHe NOBTOPETE Tasu NpoLeypa.

Cnep BKNtoUBaHe Ha U3MepBaTeNHKUA yper ce BKMUBa
PEXMM Ha HeMpeKbCHATO U3MepBaHe. AKTyaHara U3-
MepeHa cToiHocT (d) ce nokasea B ropHus pef Ha Aucnnes.

Bosch Power Tools 1609 92AE7F|(06.11.2025)
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Mo Bpeme Ha HenpeKbCcHATO M3MEePBaHE U3MEPBATENHUAT
yper Moxxe Aa bbae npemecTBaH CNpAMO LeNTa, Kato akTyan-
HaTa U3MepeHa CTOMHOCT ce akTyanuaupa npubn. Ha BCeku
0,5 cekyHau.

Mo Bpeme Ha M3MepBaHe Npuemalyara neua (9) v otso-
pbT 32 U3X0AALLMA NasepeH by (8) He Tpabea aa bbaar
3aKPUBaHH.

dyHKuuK 32 U3MepBaHe
WUsbupane/npomaHa Ha (pyHKLMHUTE 32 H3MepPBaHe

Cnep HaTUCKaHe Ha 6yT0Ha@ B MEHIOTO C (hyHKLMH Ha pa3no-
NOXXEHWE Ca CNEeHNTE Bb3AMOXHOCTH 3a M3bop:
- i 3mepBaHe Ha obMKHHM
- [CInsmepgane Ha nnowy
- = OyHKUMA 32 3anameTABaHe
> Hatuckante 6yTOHa@,q0ToraBa, nokato Ha aucnnes (1)
He Ce NOKaXe MHAMKATOPa 3a KenaHaTa yHKLMS.

» 3aanotebpauTe U3bopa, HaTucHeTe byToHa Q

MpoBepka Ha TOUHOCT

MpoBepABaiiTe NEePUONUHO TOUHOCTTA Ha UBMEPBAHETO Ha
pascTosHue.

[=]%2=3E 3a gonbaHMTeNnHA MHGOPMauKa ckaHupaiiTe QR Ko-
% 11 UNW NOCETeTe OHNaiH MHCTPYKLMATA 38 eKCNoa-
= Tauua: https://rb-pt.com/160992AE7G
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CbobLueHue 3a rpeluka

N3MepBaTeNnHUAT UHCTPYMEHT CNeau 3a NPaBUIHOTO

CH (hyHKLIMOHMPaHE NPU BCAKO U3MepBaHe. AKO bb-

[ie yCTaHoBeHa NoBpefa, Ha AMCMNen Ce Nokassa

CaMo CUMBOMTLT BCTPAHK, a U3MEPBATENHUAT ypes
ce U3KNuBa. B TakbB cnyyai npeaanTe u3amepBeatenHua ypes
32 PEMOHT Ha Batlima TbproseL, MN1 B 0TOPU3MPaH CEPBH3 3a
€1eKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bosch.

MopaabpxaHe U cepBuU3

MopAbpXkaHe U NOUMCTBaHE

MonabpxaiTe U3MepBaTeNHNA YPeL BUHAru uncT.

He notonsBaite u3amepBatenHus ypes Bbs BOAA UK PYTy
TEUHOCTH.

M3bbpcBaltTe 3aMbpcABaHUATa C MeKa, IEKO HaBNaXHEHa Kbp-
na. He U3non3BaiTe NOUMCTBaLLM NPenapaTy U1 PasTBopuTe-
.

OtHacauTe ce cneuranto KbM npuematiara neua (9) cbe cb-
L|0TO BHUMaHKE, C KOETO Ce OTHACATE KbM OUM/a N 0DEKTHB
Ha choToanapar.

3a PEMOHT U3MpallanTe ypeaa B 0T0pU3HPaH CepBH3.

Otaen 3a obcnyxBaHe Ha KNMEHTH U
KOHCYNTalUuK 3a ynotpeba

bbnrapus
Ten.: +359(0)700 13667

IMHKBT KbM HaLLMTE CEPBU3HM afIPECH W FapaHLMOHHH YCIIo-
BMA LLe OTKPUETE Ha NOCNeaHaTa CTPaHHLa.
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